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Письмо Постоянного представителя Израиля при Организации
Объединенных Наций от 5 июня 1979 года на имя Генерального

секретаря

Я хотел бы обратить Ваше внимание на продолжение и расширение
попыток, предпринимаемых обосновавшимися в Ливане преступниками
из ООП и направленных на совершение актов огульного террора против
гражданского населения Израиля»

4- июня 1979 года патруль военно-морских сил Израиля, осущест-
вляющий охрану прибрежных вод, перехватил катер, который пытался
проникнуть в территориальные воды Израиля'в районе Рош Ханикре
на границе с Ливаном» На борту было замечено несколько ракет, и
катеру было приказано остановиться,, Когда он отказался выполнить
приказ и попытался уйти от погони, состоялась перестрелка, в резуль-
тате которой катер был потоплен» Среди обломков была найдена
плавающая пусковая ракетная установка, оснащенная механизмом замед-
ленного действия, которая могла управляться после того, как"судно-
носитель" уже возвратилось на свою базу в Ливане»

Эта преступная попытка должна рассматриваться на фоне целого
ряда связанных с ней событий» Следует напомнить, что военно-морские
силы Израиля сорвали аналогичную попытку ООП, направленную против
гражданского населения Израиля, когда в начале апреля грузовое
судно "Стефани" грузоподъемностью 500 тонн было перехвачено
вблизи Средиземноморского побережья Израиля» Находившиеся на его
борту шесть вооруженных до зубов террористов признали, что они
принадлежат к организации "Фатх", возглавляемой Ясиром Арафатом,
и что цель их операции состояла в осуществлении массовых убийств
(см» мое письмо от 22 апреля 1979 года, распространенное под услов-
ным обозначением A/3V2O7-S/13264).
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22 апреля 1979 года аналогичная попытка закончилась весьма
трагично о Как сообщалось в этом же письме, на этот раз четыре терро-
риста из ООП высадились из небольшой резиновой лодки у города Нахария
примерно в шести милях от ливанской границы» В результате -последо-
вавшего насилия четыре израильских мирных жителя, в том числе две
малолетние сестры, были убиты, а двое других мирных жителей были
ранены=

Все эти попытки являются частью запланированной ООП кампании
насилия, которая, как Вы отметили в Вашем заявлении Совету Безопас-
ности 31 мая 1979 года, имеет непосредственное отношение к положе-
нию в Южном Ливане, даже несмотря на то, что такие действия предпри-
нимаются за пределами района действий ВСООНЛ (s/PV.2146

s
 стр

о
 5-6)»

Утром и вечером 24 мая 1979 года гражданские центры в северной
Галилее были подвергнуты артиллерийскому обстрелу со стороны ливан-
ской границы. Два человека было ранено,,

24 мая в результате взрыва, происшедшего в одном из продоволь-
ственных магазинов в Иерусалиме, был ранен один человек«,

28 мая на пляже в Хайфе произошел взрыв бомбы, от которого
пострадала одна женщина.

3 июня в результате взрыва, происшедшего в книжном магазине
в Иерусалима, было ранено три человека»

Как обычно, спустя несколько часов после этих инцидентов, ООП
через свое агентство новостей в Ливане, собственную радиостанцию
в Багдаде и "Радио Дамаска" выступала с хвастливыми заявлениями о
своей ответственности за все эти акты»

Кроме того, 30 мая недалеко от Хардова на ливанской границе
был обнаружен склад оружия диверсантов» Не вызывает сомнения,что этот
склад предназначался для преступников из ООП, и в нем были найдены
автоматы Калашникова, пулеметы фирмы "Карл Густав", ручные гранаты
и несколько взрывных устройств»

Помимо огульного террора как такового очевидной целью в этой
кампании насилия ООП является подрыв текущего процесса установления
мира на Ближнем Востоке„
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Как я указывал в своих предыдущих письмах, учитывая истинный
характер и цели террористической организации ООП, правительство
Израиля считает своим долгом принять все меры, необходимые для
защиты жизни и безопасности своих граждан,.

Имею честь просить распространить настоящее письмо в качестве
официального документа Генеральной Ассамблеи по пункту 25 первона-
чального перечня и документа Совета Безопасности»

Ехуда Зо БЛЮМ

Посол
Постоянный представитель Израиля
при Организации Объединенных Наций


